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WARNING

YOU MUST READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS AND WARNINGS IN THIS
MANUAL IN ORDER TO RIDE SAFELY AND AVOID INJURIES, COLLISIONS OR
LOSS OF CONTROL.

Check local laws and regulations to see where and how you may use your Gentle
Electric Bike legally. Obey to all applicable laws for vehicles and pedestrians
from your country.

This manual includes basic operational instructions for the Gentle Electric Bike.
It cannot cover all situations of hypothetical injury. OPERATORS MUST USE
GOOD JUDGMENT AND COMMON SENSE TO DETECT AND AVOID HAZARDS
AND DANGERS that they may encounter when riding the Gentle Electric Bike.
By using the Gentle Electric Bike, you accept the inherent risks of operating
this product.

IMPROPER USE OF THE PRODUCT AND NOT FOLLOWING THESE WARNINGS
CAN CAUSE SERIOUS INJURIES.

ALWAYS USE CAUTION!

Gentle Electric
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SAFETY

This product is designed for adults, age 18+ and it is not recommended for
minors. Load capacity — one person, please do not carry two people at once.
Rear-mounted luggage carrier is designed for a maximum load of 25 kg.

Always inspect the electric bike before use. Correct maintenance inspections
may decrease the risk of accidents.

Please wear a safety helmet and other protective and signaling %ear when
riding the electric bike. Use an approved bicycle helmet properly fitted, with
a chin strap that protects your chin and the back of the head. Local laws and
regulations may require riders of two-wheeled vehicles to wear a helmet and
other protective and signaling gear. Never ride the electric bike barefoot or
wearing sandals or high heels.

You must not ride the bike on on public roads or roads assimilated to public
roads, in traffic lanes or on unsafe roads and remember to follow local rules
and regulations when riding your bike.

Please practice riding your bike on large areas and ride it after you have
acquired bike-handling techniques; avoid being a traffic hazard.

Make no dangerous movements while riding and avoid using just one hand on
the handlebar. Keep your feet on the pedals of the electric bike.

Avoid riding the electric bike on the stairs because it could tip over, causing
injury to the driver and/or cause damage to the electric bike.

The maximum speed is 25 km/h. For your safety, please adjust your speed to
road conditions. Try to avoid using the product at night, and if necessary, ride
your bike as slow as possible and turn on the headlights.

Do not use electric bike if the outside temperature is lower than 00 C, because
the battery can be affected.

Reduce your speed in bad weather conditions.
Do not ride the electric bike on slippery or icy roads.
Adjust the handlebars and seat according to your height to ensure your safety.

To avoid damaging the electrical parts of the vehicle, please do not immerse
this product in water and do not wash with running water under pressure.

To provide adequate protection of the electrical parts of the bike, please do not
drive the electric bike on a bad weather, such as rain and strong wind.

Do not ride the GENTLE ELECTRIC bike after consuming alcohol.

Please do not use your mobile phone or other devices while using the GENTLE
ELECTRIC bike.

The use of the GENTLE ELECTRIC bike in violation of the provisions contained
in this manual is done at the user's own risk and GENTLE ELECTRIC is relieved

of any liability for any damages caused by inappropriate use of the product.
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MAIN PARTS & COMPONENTS

Display C?J?\EEOI

Folding
clamps

Motor Battery
FOLDING/UNFOLDING

A. Folding:

ENGLISH

Push the bike suport.

Pull the pedal until you can fold it, in the
direction shown in the picture 2. so that in
the end looks like the one in picture 3.

Note! This step is available only for the V2
model
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3 The folded pedal should look like the
' one in picture 3.

Open the clamp shown in pictures 4.

and 5., but first unclip the safety catch
4. shown in picture 6.
5.
6 Safety catch uncliped.

Now open the clamp as it is shown in
7 picture 7.
8. Push down the handle bar until it looks

like the one in picture 8.

&E 6

Gentle Electric

powered by ETWOW



10.

11.

12.

13.

14.

Open the clamp shown in picture 9.,
it should look like the one in
picture 10.

ENGLISH

The opened clamp.

Unlock the clamp like the one in
the picture 11.

To unlock the clamp, you need
to lift the handle as shown in the
picture 12.

You now can push the front part of
the bike towards it's back part.

Your folded bike should look like
the one in picture 14.

—c
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B. Unfolding:
To unfold the electric bicycle you have to follow the same steps as folding,
but from the end to the beginning (from 14. to 1.).

FITTING AND ADJUSTING

1. Handlebar

To adjust the handlebar you need to open the clamp on to the handlebar
(see Fig. 2), then place the handlebar in the position that ensures optimum
comfort and finally to close/tighten the clamp (see Fig. 1 and Fig. 3).

Fig. 2
Fig 1
Opened
clamp
Flg 3
2. Saddle

In order to adjust the forward/backward position of the seat, you need to
loosen the screw nut under the saddle, then place the saddle so that it fits you
perfectly and finally to tighten the screw not (see photo below).

To adjust the saddle height you needed to open the clamp under the
saddle, then adjust the saddle at your desired position, and, finally, close the
clamp (see photo below).

position screw

Height adjustment

—— Forward/backward sea9
clamp )

Gentle Electrlc
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SAFE OPERATION

1. Introduction of handlebar parts

Gear
display

Control unit

2. Digital display features

Dimensions & Material

The product’s shell is made from ABS, transparent and with high strength
Acrylic, being as strong as tempered glass.

Dimensions: L 90 mm * W 54 mm * H 13.3 mm

AVG MAX SPEED

]
' e

(o, (28%

Functional Description
uP

POWER

DOWN
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Power On/Off
Press and hold POWER button for 2 seconds can turn on/off the display. The

Display can automatically shut down when there is no operate & ride for 5 minutes.

Assist level operating
Short press UP/DOWN button can change the assist level. Top assist level
is 9, 1 is minimum. Level quantities can be adjusted according to the customer

requirements.

e ! e !
D DR e

77771 ) | (7,

1] [ *ul9)

Trip Trip

000282 km 000282 km

Speed mode switch & Mileage mode switch
Short press|POWER button can change the speed mode & the mileage mode,
Speed » AVG Speed » MAX Speed » Trip »0DO »Time.

AVG SPEED MAX SPEED SPEED
T, W, -,
yd 4"~ | D=( R e
!-.. .-.‘ Km/h ’-‘ 4y Km/h !-' 4R® Km/h
AVG Speed MAX Speed Speed
Time oDo Trip
a058M0 000458 km ano282 km
Time 0oDO Trip

*If there is no operation for 5 seconds, display will return Speed (Real-
Time) display automatically.
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Lights On/Off

Press and hold UP button for 2 seconds can turn on/off the headlight and
display light. Therear light can be turned on/off by pressing the button indicated

in the picture below.
The motor does not work when the battery voltage is low, display still can

keep the headlight on for a while when Gentle Electric bike is in riding.

SPEED SPEED
o | i ¢
[ [ I » P ol o
c"'": (AN,

- ol
PAS l__,'i « pas| ol
Trip Trip
800282 km 000282 km |

Direct acceleration
PressandholdDOWNbuttonfor2 secondscangetintodirectacceleration,

out of the mode when release the button.

SPEED SPEED
[ D= yrag .o
L‘ : Km/h "‘ ".' Km/h
(annm, (i,
A~ = AlEn
- |fZh
PAS | ol PAS (B
Trip Trip
800282 km 000282 km

Data clean up
Press and hold UP & DOWN buttons together for 1 second can reset

several temporary data, temporary data include AVG Speed / MAX Speed / Trip

/ Time.
—E

D=

11 > |
Gentle Electric



BATTERY AND CHARGER

Each GENTLE ELECTRIC bike is equipped with a lithium-ion battery and
a special smart charger. These accessories that come with each product are
assigned a unique serial number, please do not use chargers from other brands.
If the product, battery or charger will be damaged due to the use of other brands
accessories, our company shall not be held responsible.

1. Battery
Please fully charge the battery before first use of the GENTLE ELECTRIC
bike. For future use, the battery can be charged at any time.
To extend the life of your battery, we recommend you to:
Make sure the tires are inflated every time you ride.
Make sure the chain of the electric bike is properly tensioned,;
Balance the load on the bike and distribute weight evenly.
Caution: Do not use batteries from other brands, they will not work with this electric
bike.
To extend the life of your battery, please fully charge it at least once every three
months, even if you do not use the electric bike.
Water immersion, collisions, and other abnormal factors will lead to battery
damage, which is not covered under warranty.

2. Charger

The charging time is approximately 6 hours.

Water immersion, collisions, and other abnormal factors will lead to battery
damage, which is not covered under warranty.

3. Charging process
1. Rotate the key in position “ON”, as sown in the picture below.

-
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2. Open the protection cap situated on electric bike battery, insert the
charger plug into the charging jack, as shown in the picture below.

R I ‘ ‘
s " ‘ Protection cap/
e © & } / Charging jack
=) -

ENGLISH

3. Plug the charger plug in the charger point.

4. The electric bike battery can be removed and charged separately
(As shown in the picture below); but in order to remove the battery you have to
rotate the key on the battery in the position “UNLOCK” and fold the saddle by
pressing the lever under it as shown in the picture below.

Note: While charging, the light indicator of the charger is red, when it turns green,
the battery is fully charged and you can stop charging. If you want to check the

charging process, you can press the button on the battery indicated in the picture
below.

Charging button indicator/
Battery level indicator I

13 GSF
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MAINTENANCE

1. Lubrication
Every six months, please add a small amount of grease or lubricants.
Please inspect your electric bike monthly, to see if the screws are loosened.

2. Storage and maintenance

Do not expose the electric bike to direct sunlight and avoid exposing the
product to wet conditions for too long. Please keep the electric bike clean and dry.

Clean the bike using a soft cloth and mild soap.

Before each use, check if the electric bike has the tires inflated, according
to the correct PSl indicated on the sidewall of the tire.

TROUBLESHOOTING

If the product does not operate normally by following the operating
instructions, please contact your dealer or distributor.

HOW TO ASSEMBLE THE ELECTRIC BIKE

- assemble the handlebar within
the bike;

- maintaining the position of the bars,
fold and fasten the fastening screw
(image 1) with a 6 mm Allen key;

- unfold the bike handlebar in order to
use it.

- assemble the wing on the front fork
using the M6 screw with a 5 mm Allen
key and a 10 mm wrench.

-
Cl= 14
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- remove the fork protection and
assemble the wheel, so that the
braking disk comes into the clamp;
- assemble the fastening clutch
through the hub of the front wheel,
making sure that it is properly
fastened.

ENGLISH

- with a 15 mm wrench, assemble the
L-marked pedal on the hub on the left
side, and the R-marked pedal on the
right side.

- place the saddle within the bike,
making sure that it has the best
travelling position for your height, by
firmly fastening the clutch.

&E
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Before the first use, check the effectiveness of the brake and the fastening of all

bike screws.
PRODUCT SPECIFICATIONS
Speed 25 Km/h
Range Up to 50 km
Max load 125 Kg
Net weight (includ%r?gkgattery)
36 V/10.4 Ah Li battery, LG
Battery X . . -
Removable, with electric protection circuit
L5 D Brt?sﬁh\llegggnvgtor
Tyres 20*4.0 KENDA
Front Brake MECHANICAL Disc-brake
Rear Brake MECHANICAL Disc-brake
PAS Intellingent PAS system
Light LED light
Display LCD
Frame 6061 Alloy Aluminum
Rim Alloy aluminum, double wall
Spokes 13 g Stainless steel

~F
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AVERTISMENT

CITITI SI SA URMATI TOATE INSTRUCTIUNILE SI AVERTISMENTELE DIN
ACEST MANUAL, PENTRU A PUTEA CONDUCE iN SIGURANTA BICICLETA
ELECTRICA GENTLE ELECTRIC SI PENTRU A EVITA ACCIDENTARI,
COLIZIUNI SAU PIERDEREA CONTROLULUL.

Verificati legile si reglementarile locale pentru a vedea unde si cum puteti
folosi legal bicicleta electrica GENTLE ELECTRIC. Respectati toate legile
aplicabile pentru vehicule si pietoni din tara dumneavoastra.

Acest manual include instructiunile de baza pentru folosirea bicicletei
electrice GENTLE ELECTRIC, insa nu poate acoperi toate situatiile ipotetice
de accidentare. UTILIZATORII TREBUIE SA DEA DOVADA DE PRUDENTA
PENTRU A DETECTA Sl EVITA RISCURILE $I PERICOLELE care pot fi
intalnite in timpul utilizarii acestui vehicol. Utilizand bicicleta electrica
GENTLE ELECTRIC, va asumati riscurile inerente utilizarii acestui produs.

UTILIZAREA IN MOD NECORESPUNZATOR A PRODUSULUI SI
NERESPECTAREA ACESTOR AVERTISMENTE POT CAUZA ACCIDENTARI
GRAVE. UTILIZATI BICICLETA ELECTRICA CU ATENTIE ADECVATA SI
TEMEINICA PENTRU O OPERARE SIGURA.

FITI MEREU ATENTI!

'l =
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SIGURANTA

Produsul este destinat adultilor, peste 18 ani si nu este recomandat minorilor.
Limita este de o persoand, va rugam sa nu transportati doua persoane in
acelasi timp. Limita maxima de incarcare a portbagajului este de 25 kg.

intotdeauna inspectati bicicleta electricd inainte de utilizare. Inspectarea si
intretinerea corecta pot reduce riscul de producere a accidentelor.

Va rugam sa purtati casca de sigurantd si alte echipamente de protectie
si semnalizare, atunci cand conduceti bicicleta electrica. Utilizati o casca
de bicicletd aprobata, potrivita dumneavoastra, cu curea la barbie si care
va protejeaza partea din spate a capului. Legislatiile locale pot solicita
conducatorilor de vehicule pe doua roti sa poarte o casca si alte echipamente
de protectie si semnalizare. Nu conduceti niciodata bicicleta electrica descult
sau in pantofi decupati la degete sau cu tocuri inalte.

Nu conduceti bicicleta electrica pe drumurile publice sau drumurile asimilate
drumurilor publice, pe benzile de circulatie sau pe drumuri nesigure si nu
incalcati reglementarile locale.

Va rugam sa exersati in zone ample si sa conduceti dupa ce ati deprins tacticile
de manipulare; nu conduceti pe benzile de circulatje.

Nu faceti nici o miscare periculoasa in timpul conducerii si nu conduceti cu o
mana. Tineti-va picioarele pe pedalele bicicletei electrice.

Nu ncercati sa conduceti bicicleta electrica pe scari pentru ca aceasta se
poate rasturna, cauzand accidentarea conducatorului si/sau daune pentru
bicicleta electrica.

Viteza maxima este de 25 km/h. Pentru siguranta dumneavoastra, va rugam
sa adaptati viteza la conditiile de drum. Incercati sa evitati utilizarea in timpul
noptii, iar daca acest lucru este necesar, circulati cu viteza cat mai mica si
porniti farurile.

Nu utilizati bicicleta electrica daca temperatura exterioard este mai mica de 0
C, pentru ca bateria poate fi afectata.

Incetiniti bicicleta electrica in conditji dificile de drum.
Nu conduceti bicicleta electrica pe suprafete alunecoase sau pe gheata.
Reglati ghidonul si sezutul conform inaltimii dumneavoastra.

Pentru a evita deteriorarea partilor electrice ale vehiculului, va rugam sa nu
introduceti bicicleta electrica in apa si nu o spalati cu jet de apa sub presiune.

Pentru protectia partii electrice a bicicletei/bateriei, va rugam sa nu conduceti
bicicleta electrica pe vreme nefavorabild, cum ar fi ploaie si vant puternic.

Nu conducetj bicicleta electrica GENTLE ELECTRIC daca ati consumat alcool.

Va rugam sa nu utilizati telefonul mobil sau alte astfel de dispozitive in timpul
utilizarii bicicletei GENTLE ELECTRIC.

Utilizarea bicicletei electrice GENTLE ELECTRIC cu incalcarea prevederilor
continute de acest manual se face pe propria raspundere si GENTLE ELECTRIC
este exonerat de orice responsabilitatea privind eventualele daune produse de

utilizarea necorespunzatoare a produsului.
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PARTILE PRINCIPALE

-

~

Unitate de control

Schimbator
‘ de viteze

Afisaj

<
Z
<
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Mecanisme
de pliere

 —— Far
Stop/
Motor Baterie
PLIERE/DEPLIERE
A. Pliere:

1. Deschideti cricul bicicletei.
Trageti de pedala in vederea plierii,
in directia indicata de sageata din

2 imaginea 2., pana va ajunge in pozitia

indicata in imaginea 3.

Nota! Acest pas este valabil doar in
cazul modelului Fatbike V2.

o~ F
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Pedala pliata ar trebui sa arate ca
cea din imaginea 3.

3. Nota! Acest pas este valabil doar in
cazul modelului Fatbike V2.
4. Deschideti clema indicata in
imaginile 4. si 5., dar nu inainte
de a desface siguranta indicata in
imaginea 6.
5.
6. . . -
Siguranta deschisa.
7. Acum deschidetj clema, observand
imaginea 7.
8. Impingeti ghidonul bicicletei pana

GE 22

Gentle Electric

powered by E-TWOW



10.

11.

12.

13.

14.

Deschideti clema indicata in imaginea 9.;
deschisa ar trebui sa arate ca cea din
imaginea 10.

Clema deschisa

Deblocati clema indicata mai sus
ajutandu-va de imaginile 11. si 12.

Pentru deblocarea clemei este nevoie sa
ridicati manerul acesteia, asa cum este
indicat sin imaginea 12.

Acum puteti impinge partea din fata a
bicicletei catre partea din spate.

Bicicleta dumneavoastra pliata ar trebui
sa arate ca cea din imaginea 14.

7
Tl
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B. Depliere:

Pentru a deplia bicicleta electrica GENTLE ELECTRIC trebuie sa urmat;
aceiasi pasi ca si in cazul plierii, doar ca in ordinea invers indicata (incepand cu
punctul 14. si terminand cu punctul 1.).

REGLARE

1. Ghidon

Pentru reglarea ghidonului este nevoie sa desfaceti clema (vezi Fig. 2), apoi
sa asezati ghidonul in pozitia optima pentru dumneavoastra si la final sa strangeti
clema (vezi Fig. 1 si Fig. 3).

Fig. 1 Fig. 2

Clema
deschisa

2.Sa Fig. 3

Pentru reglarea seii fata-spate este nevoie sa desfaceti piulita aflata
sub sa, apoi sa asezati saua in pozitia dorita si, in final, sa& strangeti piulita
(vezi imaginea de mai jos).

Pentru reglarea seii pe inaltime este nevoie s& desfaceti clema de
sub sa, apoi sa ajustati saua in pozitia doritd, si, in final s& inchideti clema
(vezi imaginea de mai jos).

Piulita pentru reglare
inainte/inapoi

Clema pentru reglarea
Tnaltimii

24
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OPERARE

~

1. Componentele ghidonului

<
Z
<
=
()
=

Schimbator de
viteze

de frana

2. Prezentare afisaj digital

Dimensiuni si materiale

Carcasa produsului este realizata din ABS si geamul transparent din acril
foarte rezistent, a carui duritate este asemanatoare geamului securizat.

Dimensiuni: L 90 mm * W 54 mm * H 13.3 mm

AVG MAX SPEED

0.3

[ (] s
(Il (38%

=1
pas|m |

-y
Trip ODO DST Time

888888 km

sus

Setari
PORNIT/OPRIT

JOS

25 GE
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Pornit/oprit
Tineti apasat pentru 3 secunde butonull PORNIT/OPRIT pentru a deschide/
inchide afisajul. Afisajul se poate inchide automat daca nu este utilizat timp de 5

minute.

Setarile pedalarii asistate
Prin apasarea scurta a butoanelor SUS |sau JOS| puteti schimba nivelul de
asistare a pedalelor, 1 fiind minim si 9 fiind maxim.

Oy Y. ¢
’A‘ Ay Km/h ’-‘ -' Km/h

(/1771 )y | (I

o1 =19

Trip Trip
000282 km 200282 km

Buton pentru vizualizarea detaliilor privind viteza si kilometrajul
Apasarea scurta a butonului PORNIT/OPRIT va permite vizualizarea tuturor
parametrilor bicicletei Speed» AVG Speed> MAX Speed> Trip> OD®> Time.

AVG SPEED MAX SPEED SPEED
T, -, S,
yid _4.*~ bl b (.

’-! .’ Km/h ’-‘ 4 Km/h !-»‘ Ay Km/h
AVG Speed MAX Speed Speed

Time opo Trip

aosovt O004SE km 800282 km

Time 0DO Trip

*Daca nu veti utiliza afisajul timp de maxim 5 secunde, acesta va reveni la meniul
Speed (Real-Time) in mod automat.

26
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Pornire/oprire lumini
Daca tineti apasat pentru 2 secunde butonul SUS|puteti porni/opri lumina

fata/lumina afisajului. Luminile spate se pornesc/opresc actionand butonul din
imaginea alaturata.

Motorul nu va porni daca bateria nu este incarcata suficient, dar luminile
pot functiona in tot acest timp.

SPEED SPEED
sy ! Oy
)| R ([ Y
ﬂl’lﬂ.‘l’: (/7]

i |
wslomd| | <
Trip Trip
000282 km 000282 km

Accelerare directa
Mentinand apasat pentru 2 secunde butonul [JOS bicicleta va accelera

singura fara sa fie nevoie de actionarea pedalelor. Pentru oprirea acestei optiuni
eliberati butonul.

SPEED SPEED
DB rog .o
’-‘ : Km/h ’-"-.' Km/h
c"'": [:""'
TS =~ [ a—-—
!-i 0

PAS| o pas|

Trip Trip

000282 km 0800282 km

Golirea informatiilor salvate
Mentineti apasate timp de 2 secunde butoanele [SUS si JOS daca dorit;

golirea informatiilor salvate panain acel moment AVG Speed / MAX Speed / Trip
/ Time.

=
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BATERIE SI INCARCATOR

Fiecare bicicleta electrica GENTLE ELECTRIC este echipatd cu o baterie
speciala de litiu si incarcator inteligent, special. Aceste accesorii care vin cu
flecare produs au un numar dedicat, va rugam sa nu folositj incarcatoare de la alte
marci. Daca produsul, bateria sau incarcatorul vor fi deteriorate din cauza utilizarii
accesoriilor altor marci, compania noastra nu va fi responsabila.

1. Baterie
Cand folositi bicicleta electricd GENTLE ELECTRIC pentru prima data,
va rugdm sa incarcati bateria complet inainte de utilizare, apoi, bateria poate fi
fncarcata in orice moment.
Pentru cresterea autonomiei bateriei bicicletei electrice va recomandam:
+  Sava asigurati ca la fiecare utilizare bicicleta electrica are cauciucurile
umflate;
«  Sava asigurati ca lantul bicicletei electrice este strans corespunzator;
+  Sadistribuiti echilibrat greutatea bagajelor.

Atentie: Nu utilizati baterii de la alte marci, acestea nu vor functiona cu bicicleta
electrica GENTLE ELECTRIC.
Pentru a asigura o durata de viata prelungita a bateriei, va rugam sa o incarcatj
complet cel putin o data la trei luni, chiar daca nu utilizatj bicicleta electrica.
Scufundareain apa, coliziunile si alti factori anormali vor duce la deteriorarea
bateriei, situatie care nu este acoperita de garantje.

2. Incarcator

Timpul de incarcare este de aproximativ 6 ore.

Scufundareain apg, coliziunile si alti factori anormali vor duce la deteriorarea
incarcatorului, situatie care nu este acoperita de garantje.

3. Descrierea incarcarii
1. Rotiti cheia in pozitia ,ON" (vezi imaginea aldturata).

=
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2. Deschideti capacul de protectie al mufei de incarcare situat pe bateria
bicicletei electrice si introduceti conectorul incarcatorului in mufa de incarcare,
conform imaginii alaturate.

— ‘ Capac de protectie/
A & [ R Mufa de incarcare

N |

~

<
Z
<
=
()
=

-

.

3. Conectati incarcatorul la priza.

4. Bateria bicicletei electrice poate fi detasata si incarcata separat, (Asa
cum este indicat in imaginea alaturatd); dar prima data trebuie sa rotiti cheia
aflata pe bateria bicicletei electrice pana ajunge sa indice ,UNLOCK" si sa pliati
saua, prin actionarea manetei de sub sa, asa cum este exemplificat in imaginea
de mai jos.

De notat: bicicleta electrica se incarca atunci cand lumina incarcéatorului este
rosie, iar lumina incarcatorului devine verde cand bateria este complet incarcata.
Daca vreti sa verificati nivelul de incarcare a bateriei puteti apasa pe butonul aflat
pe bateria bicicletei electrice, buton indicat in imaginea alaturata.

Buton care indica

nivelul de incarcare  ——>
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INTRETINERE

Lubrifiere

La fiecare sase luni, va rugam sa adaugati o cantitate mica de unsoare sau
lubrifianti. Va rugam sa verificati bicicleta electrica lunar, pentru a observa daca
suruburile sunt slabite.

Depozitare si ingrijire

Nu expuneti bicicleta electrica la soare sau in locuri umede pentru prea mult
timp. Va rugam sa pastratj bicicleta electrica curata si uscata.

Pentru a o curata, folositi o carpa umeda si un detergent slab.

Verificati Tnainte de fiecare utilizare ca bicicleta electrica are cauciucurile
umflate conform presiunii indicate pe lateralele lor.

DEPANARE GENERALA

In cazul in care produsul nu functioneaza normal, v& rugam sa contactat;
vanzatorul sau distribuitorul local.

OPERATIUNEA DE MONTARE A BICICLETEI ELECTRICE

”

- se monteaza ghidonul in cadrul
bicicletei;

- mentinandu-se pozitia coarnelor
nemodificatd, se pliaza si se strange
surubul de fixare (indicat in imaginea 1.)
cu unimbus 6 mm;

- depliati ghidonul bicicletei pentru a
putea folosi.

- se monteaza aripa pe cadrul furcii
fata utilizand surubul M6 cu imbus
5 mm si cheie fixa de 10.
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- se inlatura protectia de la furca si se
monteaza roata, avand in vedere ca
discul de franare sa intre in etrier;

- se monteaza clema de prindere
prin butucul rotji fata, asigurandu-va
ca aceasta clema este inchisa cu
fermitate.

- cu ajutorul unei chei fixe de 15 se
monteaza in partea stanga pedala
inscriptionata cu litera ,L" pe axul
acesteia, iar pedala inscriptionata
cu litera ,R" se monteaza in partea
dreapta.

- asezati saua in cadrul bicicletei,
asigurandu-va ca este pe pozitia de
mers optima staturii dumneavoastra,
prin blocarea ferma a clemei de
prindere.

&E
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Inainte de prima utilizare verificati eficacitatea franei si strangerea tuturor
suruburilor bicicletei.

SPECIFICATIILE PRODUSULUI

Viteza maxima 25 Km/h
Autonomie Pana la 50 km
Sarc:;r),i a_n::;;z‘:a de 125 Kg
Greutate proprie 28 kg (incluzand bateria)
S 36 V/10.4 Ah Baterie Litiy, LG
Detasabila, cu circuit de protectie electrica
Motor 36V; 260 W
Cauciucuri 20*4.0 KENDA
Frana fata Franare pe disc
Frana spate Franare pe disc
PAS Sistem de pedalare asistata
Far Far LED
Afisaj LCD
Cadru 6061 Aliaj de aluminiu
Jante Aliaj de aluminiu cu pereti dubli
Spite 13 g Otel inoxidabil
Schimbator SHIMANO cu 7 trepte de viteza
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